
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2006/23026]N. 2006 — 3941 (2006 — 3468)
20 JULI 2006. — Wet betreffende de oprichting en de werking van het

Federaal agentschap voor geneesmiddelen en gezondheidsproduc-
ten. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 8 september 2006, blz. 45721 dient men
in artikel 23 van de voornoemde wet te lezen: « 3, 8, 15, 18, 20 en 23 »
in plaats van « 3, 8, 15, 18 en 20 ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2006/23016]N. 2006 — 3942 (2006 — 3691)
15 SEPTEMBER 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 19 oktober 1978 houdende regelen betref-
fende de officina’s en de geneesmiddelendepots in de verzorgings-
inrichtingen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 20 september 2006, blz. 47994, moet men
in de tekst van artikel 1 van bovenvermeld besluit van 15 septem-
ber 2006 lezen « van urinaire oorsprong of bereid zijn » in plaats van
« van urinaire oorsprong en bereid zijn ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
BUDGET EN BEHEERSCONTROLE

[C − 2006/03471]N. 2006 — 3943

28 SEPTEMBER 2006. — Koninklijk besluit genomen in uitvoering
van artikel 8 van de wet van 26 augustus 2006 houdende fusie van
de Federale Investeringsmaatschappij en de Federale Participatie-
maatschappij

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Zoals aangegeven in de memorie van toelichting bij de wet van
26 augustus 2006 houdende fusie van de Federale Investeringsmaat-
schappij en de Federale Participatiemaatschappij, in uitvoering waar-
van dit besluit werd genomen, dat de Regering de eer heeft te uwer
goedkeuring voor te leggen, streeft de wetgever met de verwezen-
lijking van de fusie van deze twee entiteiten naar het versterken van de
doeltreffendheid en coherentie in het beheer van de participaties en in
het investeringsbeleid van de Staat.

De wet bepaalt, in dit perspectief, om voor de nieuwe juridische
entiteit, het resultaat van de fusie die deze verwezenlijkt, de wettelijke
doeleinden van de twee gefuseerde maatschappijen te behouden en als
overnemende vennootschap de Federale Investeringsmaatschappij, die
wordt beschouwd als de opvolger van de Nationale Investeringsmaat-
schappij, te kiezen.

De nieuwe entiteit zal over dezelfde bevoegdheden als de laatstge-
noemde beschikken, zowel wat de opdrachten op eigen fondsen betreft
als met betrekking tot gedelegeerde opdrachten. De wet voegt eraan toe
dat de gefuseerde entiteit daarenboven in staat zal moeten zijn aan de
Regering financiële, economische en juridische adviezen te verstrekken
inzake de oprichting of het nemen van een participatie in vennoot-
schappen.

Door zo te werk te gaan, heeft de wetgever ernaar gestreefd dat de
nieuwe rechtspersoon die uit de fusie ontstaat, met als naam de
Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij, zich zou richten op
een globaal beheer van de staatsparticipaties met een economische
doelstelling en op de ontwikkeling van een proactief investeringsbeleid
– zonder daarom haar hoedanigheid van maatschappij van openbaar
nut te verliezen of haar bevoegdheid voor de uitvoering van de
verrichtingen die de Staat haar in de vorm van gedelegeerde opdrach-
ten toevertrouwt, op te geven.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2006/23026]F. 2006 — 3941 (2006 — 3468)
20 JUILLET 2006. — Loi relative a la création et au fonctionnement de

l’Agence fédérale des médicaments et des produits de santé. —
Erratum

Au Moniteur belge du 8 septembre 2006, p. 45721, il faut lire à
l’article 23 de la loi précitée « 3, 8, 15, 18, 20 et 23 » au lieu de « 3, 8, 15,
18 et 20 ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2006/23016]F. 2006 — 3942 (2006 — 3691)
15 SEPTEMBRE 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

19 octobre 1978 réglementant les officines et les dépôts de
médicaments dans les établissements de soins. — Erratum

Au Moniteur belge du 20 septembre 2006, p. 47994, il faut lire dans le
texte de l’article 1er, de l’arrêté susmentionné du 15 septembre 2006,
« d’origine urinaire ou qui sont fabriqués » au lieu de « d’origine
urinaire et qui sont fabriqués ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL
BUDGET ET CONTROLE DE LA GESTION

[C − 2006/03471]F. 2006 — 3943

28 SEPTEMBRE 2006. — Arrêté royal pris en exécution de l’article 8
de la loi du 26 août 2006 portant fusion de la Société fédérale
d’Investissement et de la Société fédérale de Participations

RAPPORT AU ROI

Sire,

Ainsi que l’indique l’exposé des motifs de la loi du 26 août 2006
portant fusion de la Société fédérale d’Investissement et de la Société
fédérale de Participation, en exécution de laquelle est pris le présent
arrêté, que le Gouvernement a l’honneur de soumettre à votre
approbation, la volonté du législateur, en opérant la fusion de ces deux
entités, est de renforcer l’efficacité et la cohérence dans la gestion des
participations et dans la politique d’investissement de l’Etat.

La loi prescrit, dans cette perspective, de maintenir pour la nouvelle
entité juridique, résultat de la fusion qu’elle opère, les finalités légales
des deux sociétés fusionnées, tout en choisissant comme société
absorbante la Société fédérale d’Investissement, considérée comme le
successeur de la Société nationale d’Investissement.

La nouvelle entité jouira des mêmes capacités que cette dernière, tant
en ce qui concerne les missions sur fonds propres qu’en ce qui concerne
celles exercées en mission déléguée. La loi ajoute que l’entité fusionnée
devra en outre être à même de donner au Gouvernement des avis
financiers, économiques et juridiques en matière de création ou de prise
de participation dans des sociétés.

Procédant de la sorte, la législateur a voulu que la nouvelle personne
morale issue de la fusion, dénommée Société fédérale de Participations
et d’Investissement, soit orientée – sans pour autant perdre sa qualité
de société d’intérêt public, ni abandonner sa capacité d’exécuter les
opérations que l’Etat lui confierait sous forme de missions délé-
guées – vers une gestion globale des participations de l’Etat à finalité
économique et vers le développement d’une politique proactive en
matière d’investissements.
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